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Română (RO/MD) – Instrucţiuni de siguranţă 
Înainte de utilizare
Vă rugăm să citiţi cu atenţie şi în întregime instrucţiunile înainte de a utiliza aparatul şi să le 
păstraţi pentru referinţă ulterioară. Îndepărtaţi toate ambalajele şi etichetele şi le evacuaţi 
ca deşeu în mod corespunzător.

Atenţie

•	 � Lamele sunt foarte ascuţite! Pentru a evita accidentele, mânuiţi lamele cu cea mai 
mare grijă.

•	 �Se va avea grijă la manevrarea lamelor ascuţite şi tăioase, la golirea bolului şi în timpul 
curăţării.

•	 �Acest aparat poate fi utilizat de persoanele cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau de persoanele fără cunoştinţe sau experienţă doar sub supraveghere sau după 
o instruire care să le ofere informaţiile necesare pentru utilizarea în siguranţă a aparatului 
şi dacă acestea înţeleg pericolele implicate.

•	 Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu acest aparat. 
•	 Acest aparat nu trebuie utilizat de către copii.
•	 �Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de 

către agentul de service sau de către persoane calificate pentru a se evita potenţialele 
pericole.

•	 Nu lăsaţi aparatul şi cablul de alimentare la îndemâna copiilor.
•	 �Opriţi întotdeauna aparatul şi scoateţi-l din priză când este lăsat nesupravegheat şi înain-

tea asamblării, dezasamblării, curăţării şi depozitării.
•	 �Nu introduceţi niciodată degetul în tubul de alimentare când aparatul este în priză, în 

special când merge motorul. Folosiţi întotdeauna împingătorul pentru a apăsa alimentele 
în tub.

•	 �Acest aparat este proiectat exclusiv pentru uz casnic, pentru procesarea de cantităţi 
obişnuite din gospodărie.

•	 Nu utilizaţi piesele aparatului în cuptor cu microunde.
•	 �Vă rugăm să curăţaţi toate piesele înainte de prima utilizare sau conform cerinţelor, 

urmând instrucţiunile din secţiunea Îngrijire şi curăţare.
•	 �Pentru a preveni eventualele incidente, nu apropiaţi mâinile, părul, hainele precum şi 

spatulele sau alte ustensile de cuţitele aparatului, atunci când acesta este în funcţiune. Nu 
atingeţi părţile mobile în timpul funcţionării.

•	 Opriți utilizarea dispozitivului dacă este deteriorat.
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•	 �Dacă dispozitivul cade în lichid, scoateți-l din priză înainte de a ajunge în lichid.
•	 �Fiţi prevăzători în cazul în care un lichid fierbinte este turnat în procesorul de alimente sau 

în blender deoarece acesta poate fi scos din aparat sub formă de aburi.

Atât specificaţiile de proiectare, cât şi aceste instrucţiuni de utilizare se pot schimba fără 
aviz prealabil

Nu aruncaţi produsul împreună cu  
deşeurile menajere la sfârşitul ciclului 
de viaţă al acestuia. Produsul poate fi 
remis la un centru de service Braun 
sau la un punct de colectare cores-
punzător din ţara dvs.

Materialele şi obiectele destinate  
contactului cu produsele 
alimentare sunt în conformitate 
cu dispoziţiile regulamentului 
European 1935/2004.

Ελληνικά – Οδηγίες ασφαλείας 
Πριν από τη χρήση
Παρακαλούμε διαβάστε με προσοχή τις οδηγίες χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή. Αφαιρέστε τη συσκευασία και τις ετικέτες και αποσύρετε κατάλληλα.

Προσοχή
•	 � Οι λεπίδες είναι πολύ κοφτερές! Για να αποφύγετε τους τραυματισμούς χειρίζεστε τις 

λεπίδες με εξαιρετική προσοχή.
•	 �Πρέπει να δίνεται προσοχή στον χειρισμό των λεπίδων κοπής, κατά την εκκένωση του μπολ 

και κατά τον καθαρισμό.
•	 �Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με μειωμένες φυσικές, αντιληπτικές 

ή διανοητικές ικανότητες ή άτομα χωρίς εμπειρία και γνώσεις, μόνο υπό επιτήρηση ή εάν 
τους έχουν δοθεί οδηγίες για την ασφαλή χρήση της συσκευής και έχουν καταλάβει τους 
ενδεχόμενους κινδύνους.

•	 Τα παιδιά να μην παίζουν με τη συσκευή.
•	 Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά.
•	 �Εάν το ηλεκτρικό καλώδιο έχει φθαρεί, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 

εξουσιοδοτημένο συνεργείο του ή κατάλληλα καταρτισμένα άτομα για να αποτραπεί ο 
κίνδυνος.

•	 �Τα παιδιά να μην έρχονται σε επαφή με τη συσκευή και το ηλεκτρικό καλώδιο της συσκευής.
•	 �Απενεργοποιείτε πάντοτε και βγάζετε από την πρίζα τη συσκευή όταν δεν υπάρχει 

επιτήρηση και πριν από τη συναρμολόγηση, την αποσυναρμολόγηση, τον καθαρισμό και την 
αποθήκευση.

•	 �Μην αγγίζετε τον άξονα όταν η συσκευή είναι στο ρεύμα και ειδικά όταν λειτουργεί το μοτέρ. 
Χρησιμοποιείτε πάντα το πιεστήρι για να σπρώξετε τα τρόφιμα μέσα στον άξονα.

•	 �Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί μόνο για οικιακή χρήση και για οικιακές ποσότητες. 
•	 �Απαγορεύεται η χρήση οποιουδήποτε εξαρτήματος σε φούρνο μικροκυμάτων.
•	 �Παρακαλούμε να καθαρίζετε όλα τα μέρη πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη 

φορά ή όταν χρειάζεται, σύμφωνα με τις οδηγίες της αντίστοιχης ενότητας.
•	 �Κρατήστε χέρια, μαλλιά, ρούχα, καθώς και σπάτουλες και άλλα εργαλεία μακριά από τον 

αναδευτήρα και τους γάντζους κατά τη λειτουργία για να μην τραυματιστείτε.  Μην αγγίζετε 
τα κινούμενα μέρη κατά τη λειτουργία.
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